
ºÀ¸ÀÛ PÀ¯ÁPÀÈvÀUÀ¼ÀÄ
«¨sÁUÀ 1 – ZÁA¦AiÀÄ£ïì

Crafts Champions 1

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ:
1. ªÀÈvÁÛPÀgÀªÀ£ÀÄß PÀvÀÛj¹j. ¥ÀAZï ºÉÆÃ¯ï ªÀÄÄPÁAvÀgÀ ªÀÈvÁÛPÀgÀzÀ ¸ÀÄvÀÛ®Ä gÀAzÀæUÀ¼À£ÀÄß ºÁQj.
2. JgÀqÀÄ PÀqÉ ºÀÈzÀAiÀÄzÀ DPÁgÀUÀ½UÉ §tÚ ºÀaÑj.
3. gÀAzÀæUÀ¼ÉÆ¼ÀVAzÀ j§â£ï ºÁQ ªÀÄvÀÄÛ MAzÀÄ ¨ÉÆÃ ªÀiÁrj.

¦æÃwAiÀÄ ºÀÈzÀAiÀÄ

CUÀvÀåUÀ¼ÀÄ:
• JgÀqÀÄ PÀqÉ ºÀÈzÀAiÀÄzÀ DPÁgÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄÄzÀæªÁVgÀÄªÀ PÁUÀzÀ 
CxÀªÁ PÁqïð¨ÉÆÃqïð (¥Àæw ªÀÄUÀÄ«UÉ – 1 ºÀÈzÀAiÀÄzÀ ªÀÈvÀÛ)
• UÀÄAUÀÄgÀÄ j§â£ï (¥Àæw ªÀÄUÀÄ«UÉ 1)
• CAiÉÄÌUÀ¼ÀÄ: PÉæÃAiÀiÁ£Àì, §tÚzÀ ¥É¤ì¯ïUÀ¼ÀÄ, CxÀªÁ M¼ÉîAiÀÄ ¸ÉÌmïÑ 
¥É£ïUÀ¼ÀÄ

“Love the Lord your God with 
all your heart and with all your 
soul and with all your strength 
and with all your mind; and, 

Love your neighbor as 
yourself.” 

Luke 10:27
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¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ:
1. MAzÀÄ ZÉªÀÄZÀ CQÌAiÀÄ£ÀÄß MAzÀÄ PÀ¥Àà°è ºÁQj.
2. ªÉÆzÀ®£ÉAiÀÄ PÀ¦à£À ªÉÄÃ¯É PÁ° PÀ¥Àà£ÀÄß G®Ö ªÀiÁr ±ÉÃPÀgÀ£ÀÄß ªÀÄÄZÀÄÑªÀAvÉ ºÁQj.
3. ¸ÉßÃ»vÀgÉÆÃA¢UÉ PÉ®¸À ªÀiÁqÀÄvÀÛ, PÀ¥ÀÄàUÀ¼À£ÀÄß eÉÆvÉAiÀiÁV »rzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄzsÀå ¨sÁUÀzÀ°è ¹ÖPÀÌgÀ£ÀÄß CAn¹ 

ªÀÄvÀÄÛ PÀ¥ÀÄàUÀ¼À£ÀÄß §zÀæªÁV eÉÆÃvÉUÀÆr¹. ¹ÖPÀÌgÀ®èzÉÃ ¸ÁzÁgÀtªÁzÀ PÁUÀzÀ ªÁzÀgÉ, ¸ÀÄªÀÄä£É PÁUÀzÀªÀ£ÀÄß 
PÀ¥ÀÄàUÀ¼À ¸ÀÄvÀÛ®Ä ¸ÀÄwÛ JgÀqÀÄ PÉÆ£É ¨sÁUÀUÀ¼À£ÀÄß eÉÆÃvÉAiÀiÁV CAn¹.

DAiÉÄÌUÀ¼ÀÄ: ±ÉÃPÀgïUÀ¼À£ÀÄß ®AiÀÄ ªÁzÀåUÀ¼ÁV G¥ÀAiÉÆÃV¹ MAzÀÄ ºÁqÀ£ÀÄß ºÁrj. ¸ÀjAiÀiÁzÀ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ ªÀgÉUÉ 
CzÀ£ÀÄß ¤±À§ÞªÁV »r¢gÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß «zÁåyðUÀ½UÉÉ ¨ÉÆÃ¢ü¹j.

eÁAiÀiï ±ÉÃPÀgï

CUÀvÀåUÀ¼ÀÄ: 
• aPÀÌ ¥Áè¹ÖPï PÀ¥ÀÄàUÀ¼ÀÄ (¥Àæw ªÀÄUÀÄ«UÉ 2)
• MAzÀÄ ZÉªÀÄZÀ §tÚzÀ CQÌ, ¸ÉPÉé£ïìUÀ¼ÀÄ CxÀªÁ ªÀÄgÀ¼ÀÄ
• ¨ÉÊ©¯ï ªÀZÀ£À ¬ÄgÀÄªÀ eÁAiÀiï ¹ÖPÀÌgï PÁUÀzÀ CxÀªÁ ¨ÉÊ©¯ï 
ªÀZÀ£À ¬ÄgÀÄªÀ ¸ÁzsÁgÀt PÁUÀzÀ ªÀÄvÀÄÛ CAlÄ (UÀÆè).

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ:
1. ¥ÁjªÀ¼ÀzÀ zÉÃºÀ ªÀÄvÀÄÛ gÉPÉÌUÀ¼À£ÀÄß PÀvÀÛj¹ ªÀÄvÀÄÛ §tÚ ºÀaÑj. ¸ÁèvÀÎ¼À£ÀÄß 

PÀvÀÛj¸À®Ä ªÀÄgÉAiÀÄ¨ÉÃrj. zÉÃºÀzÀ°è gÀAzÀæ ªÀÄvÀÄÛ gÉPÉÌUÀ¼À°è JgÀqÀÄ gÀAzÀæUÀ¼À£ÀÄß 
ºÁPÀ®Ä ºÉÆÃ¯ï-¥ÀAZÀ£ÀÄß G¥ÀAiÉÆÃV¹j. zÉÃºÀzÀ »A¨sÁUÀzÀ°è ¤ªÀÄä 
ºÉ¸ÀgÀÄUÀ¼À£ÀÄß §gÉ¬Äj.

2. ZÀ°¸ÀÄwÛgÀÄªÀ PÀtÚ£ÀÄß («Vè L¸ï) zÉÃºÀzÀ ªÀÄÄA¨sÁUÀzÀ°è CAn¹j.
3. zÉÃºÀzÀ ¸Áèn£ÉÆ¼ÀUÉ gÉPÉÌUÀ¼À ªÉÄÃ°gÀÄªÀ ¸Áèl£ÀÄß ¸ÉÃj¹j. DAiÉÄÌUÀ¼ÀÄ: gÉPÉÌUÀ¼À£ÀÄß 

CzÀgÀ ¸ÁÜ£ÀzÀ°è CAn¹.
4. UÀÄAUÀÄgÀªÁzÀ j§â£À£ÀÄß MAzÀÄ gÉPÉÌAiÀÄ gÀAzÀæ¢AzÀ, zÉÃºÀzÀ gÀAzÀæ¢AzÀ, ªÀÄvÉÆÛAzÀÄ 

gÉPÉÌAiÀÄ gÀAzÀæzÉÆ¼ÀUÉ ºÁQj. j§â£ï PÉÆ£É ¨sÁUÀUÀ¼À£ÀÄß ¸ÉÃj¹ ®Æ¥ï DUÀÄªÀ ºÁUÉ 
UÀAlÄºÁQj.

¸ÀªÀiÁzÁ£ÀzÀ ¥ÁjªÀ¼À

CUÀvÀåUÀ¼ÀÄ:
• ¥ÁjªÀ¼ÀzÀ zÉÃºÀ (¥Àæw ªÀÄUÀÄ«UÉ 1)
• gÉPÉÌUÀ¼À £ÀªÀÄÆ£É (¥Àæw ªÀÄUÀÄ«UÉ 1)
• UÀÄAUÀÄgÀªÁzÀ j§â£ï (¥Àæw ªÀÄUÀÄ«UÉ 1)
• ZÀ°¸ÀÄwÛgÀÄªÀ PÀtÄÚ (¥Àæw ªÀÄUÀÄ«UÉ 1)
DAiÉÄÌUÀ¼ÀÄ: PÉæAiÀiÁ£ïì, ªÀiÁPÀðgïUÀ¼ÀÄ, CxÀªÁ 
§tÚzÀ ¥É¤ì¯ïUÀ¼ÀÄ
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Peace

"If it is possible, as far as it depends on 

you, live at peace with everyone." 

Romans 12:18

§tÚzÀ CQÌ:
¨ÉÃAiÀÄ¸À¢gÀÄªÀ 1 PÀ¥ÀÄà CQÌAiÀÄ°è, 2-3 ZÀÄPÉÌUÀ¼À ¥sÀÄqï PÀ®gï ºÁQj ªÀÄvÀÄÛ 
1 CxÀªÁ 2 GdÄÓªÀ ªÀÄzÀå¸ÁgÀªÀ£ÀÄß ºÁQ CQÌAiÉÄ®èªÀÅ §tÚªÁUÀÄªÀªÀgÉUÀÄ 
ZÉ£ÁßV PÀ°¹j. CQÌAiÀÄ£ÀÄß MAzÀÄ lªÀ¯ï ªÉÄÃ¯É ºÁQ ªÀÄvÀÄÛ ¥ÀÆwðAiÀiÁV 
MtV¹j.

¥ÀÆwð §tÚ ªÀÄvÀÄÛ PÀrªÉÄ §tÚUÀ¼À 
ªÀiÁzÀjUÀ¼À£ÀÄß CAiÉÄÌ ªÀiÁrPÉÆ½îj.


